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Un poco Allcgo

I Wat zo dan gc.buur-§cs, nu doe je 't zo 't hooÍ: Nu

lus - trg ab wijf - jcs, kom tree toch wat voort. Zijt

wcl . lc - korn, buur.tjo. lVat is hct ook guur . tjes; Wat

zo dan, nu hou jc je woord. Treed

bin . nen Kat . Iijn - tje. Kom, kijk e.cru naar ,t klein.tje. Neem

ie - dcr een stoel mct een stoof. Ba ker hoe

vasrt de wouw? De is nu zeer gavw- Zij

ba - kert het Rot - je, en wlt het zijn strot . je. Wat

I Dag Kaaqe, dag buurtjes, zijt wellekom t'zaam,

t{oe gaat het, buurwijÍje? Hoe staat 't met 't Kraam'i
Waar is je kJein krotje? Kom hier jou zoet Rotje.
Nou Klaartje, ze schreeuwt uit haar aaml

Jou stoute kabouterl Zo Klaartje, dat's louterl

Ze lortt, dat 't dreunt rn mijn handl
't Klein en onnozel kind dat lost nu veel wind.
Wat heb jrj 't nou druk heer! Wel kraamheer geluk weeri

Ceen dnrkker mar rs eÍ in 't land.

3 Zo kaamheer en kraamvrouw nu is er geen iens.:

Je hebt nu een dubbele rijkeluis wens:

Een Krisje en Klaanje en lwee met een staanje.r
Dat 's waar, maar ik ben een zwak mens.

Och - zo 't tot ons beste was - 'k wou dit het leste was.

It{etje, het zou zo wel gaan:

'k Heb er nu acht gehad, ik ben 't al lang zat.

Och Kaatje, dat praten dat kan toch niet baten,

Jouw man moest dat ook zo verslaan.

4 Nu lustig buurwijÍles, tast toe toch; kom, kom,
Kom baker, deel jij nu de kopjes eens orn.

Dat 's lekker kandeeltje, vol suiker en k'neeltjea.

Nu lijken de wrjÍ1es wel stom.
Ei, zit niet te dromen, je moet hier niet schromen

Cebuurtjes: ei, laat je niet noön5.

Baker, kom deel in 't rond. Nu wat muizestrontó.

Eerst kraamvrouw, met vrede, een stukje gesneden.

De giaasjes spoelt die dan eens schoon.

zo dan, och ar - re. me lkukt
2nu voeit niemand zich nog onplezierig of ziek
'een.;ongen en een meisje en . . 1 er kunnen er nog meer komenl

l(aneel
slaat je nict te lang uitnodigen
obeschurt met muis1es
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